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Önsöz – Zincirin İlk Halkası
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Sevgili Okuyucu,

Elinizde tuttuğunuz bu kitap, bir Sherlock Holmes romanı olmaktan çok daha fazlasıdır. İnanın bana, bunu söylerken abartmıyorum. Yıllardır onun maceralarını yazdım, onun yanında koştum, onun gölgesinde nefes aldım. Ama şimdi, hayatımın sonbaharında, karşınıza bambaşka bir Holmes ile çıkıyorum. Bu kitapta, onu hiç tanımadığınız bir yüzüyle göreceksiniz: kırılgan, tereddütlü, hatta bazen korkak. Ama aynı zamanda, her zamankinden daha insanî.

Neden böyle bir kitap yazma ihtiyacı duydum? Çünkü yıllarca süren dostluğumuz boyunca fark ettiğim bir şey var: İnsanlar, Sherlock Holmes’u bir kahraman olarak görmek istiyor. Kusursuz, yenilmez, duygusuz. Oysa gerçek, her zaman böyle değildi. Onun da karanlık anları vardı, çıkmaz sokakları, uyuyamadığı geceleri, aynaya bakıp kendinden nefret ettiği sabahları. Bunları yazmaya hep çekindim. Ama artık vakit, belki de son vakit.

Bu kitap, bir dedektifin peşine düştüğü bir davanın hikâyesi gibi başlıyor. Ama ilerledikçe, davanın aslında dedektifin kendisi olduğunu anlayacaksınız. Geçmiş Zinciri dediğim şey, sadece bir metafor değil. Holmes’un babasından, annesinden, kardeşinden miras kalan bir ağırlık. Ve o ağırlık, onu yıllarca yerden yere vurdu. Bu kitap, o zincirin nasıl kırıldığının hikâyesidir. Ya da kırılmaya çalışıldığının.

Okurken bazı yerlerde Holmes’a kızacaksınız. Hatta belki nefret edeceksiniz. Ama sonra, onun da tıpkı sizin gibi bir insan olduğunu hatırlayacaksınız. Hata yapan, pişman olan, affedilmek için yalvaran bir insan. Ve belki de bu yüzden, onu daha çok seveceksiniz.

Geçmiş Zinciri, aynı zamanda benim itiraflarımın da kitabıdır. Evet, sevgili okuyucu. Siz beni her zaman sadık, güvenilir, biraz da saf bir dost olarak bildiniz. Ama benim de Holmes’tan sakladığım sırlarım vardı. Bu kitapta, onları da dökeceğim ortaya. Umarım, okuduktan sonra bana da kızmazsınız.

Bir uyarı daha: Bu kitap, alıştığınız türden bir polisiye değil. İçinde cinayetler, ipuçları, tümdengelimler elbette var. Ama asıl mesele, cinayeti çözmek değil. Asıl mesele, katilin kim olduğu değil. Asıl mesele, Holmes’un kendi karanlığıyla yüzleşmesi. Ve benim, onun yanında bu yüzleşmeye tanıklık etmem.

Kitabın adı, Gölgenin Zinciri. Gölge, dediğimiz şey aslında nedir? Işığın yokluğu mu, yoksa kendi varlığımızın çarpık bir yansıması mı? Holmes, hayatı boyunca gölgelerin peşinde koştu. Ama en büyük gölgenin, kendi içinde olduğunu fark etmesi uzun sürdü. Bu kitap, işte o fark edişin öyküsü.

Şimdi, bu satırları okumaya hazır mısınız? Emin değilim. Açıkçası, ben bile bu kitabı yazarken çok zorlandım. Çünkü bir yandan Holmes’a olan hayranlığımla, diğer yandan gerçeğin ağırlığıyla baş etmek zorundaydım. Ama sonunda, bazı gerçeklerin anlatılması gerektiğine karar verdim. Ne pahasına olursa olsun.

Bu kitabı, her zaman yanımda olan, bana sabrı, dostluğu ve insan olmayı öğreten Sherlock Holmes’a ithaf ediyorum. Onu kaybettiğim için hâlâ üzgünüm. Ama onun bana bıraktığı miras, ölümsüz.

Ve size, sevgili okuyucu, tek bir ricam var: Holmes’u yargılamayın. Onu anlamaya çalışın. Çünkü anlamak, affetmenin ilk adımıdır. Ve affetmek, zinciri kırmanın tek yoludur.

Hoşça kalın. Ve unutmayın: Her kahramanın bir gölgesi vardır. Ama o gölgeyi aydınlatmak, yine kahramanın elindedir.

Dr. John Watson

Londra, 1934

***
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Not: Bu kitap, daha önce yayınlanmamış notlarımdan, mektuplarımdan ve Holmes’un bana bıraktığı belgelerden derlenmiştir. Bazı isimler ve olaylar, gizlilik nedeniyle değiştirilmiştir. Ama gerçeğin özü, olduğu gibi kalmıştır. Umarım, bu öz, sizin de zincirinizi kırmanıza yardımcı olur.
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Çatlak Sese Sahip Adam
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Londra'nın o bildiğimiz gri sabahında, Baker Street 221B'nin şöminesinde çıtırdayan ateşe sırtımı dönmüş, Holmes'un tam karşısına oturmuştum. Gazetesini okuyordu. Ama okumuyordu. Çünkü Holmes, gazeteyi eline aldığında bile sayfaları çevirme hızından anlardım; bugün aynı sayfada kalıp kalmadığından, gözlerinin hangi ilana takılıp kaldığından, parmaklarının ucunun haberi mi yoksa başka bir şey mi işaret ettiğinden. Sabahın sekizinde, henüz kahvemizi içerken, onun huzursuz olduğunu fark etmek için dedektif olmaya gerek yoktu.

“Holmes,” dedim, fincanı bırakarak. “Bir şey mi var?”

Gazeteyi katlayıp kenara koydu. “Her şey var, Watson. Her şey. Ama hiçbir şey yokmuş gibi davranmak, sabahın bu saatinde yapabileceğim en iyi şey.” Parmaklarını birleştirip çenesinin altına dayadı. Ateşin alevleri yüzünde dans ediyordu. “Sizce bir insanın sesi, onun kim olduğunu ele verir mi?”

“Eğer yeterince dikkat edersen, elbette,” dedim. Bu tür sorulara alışmıştım.

“Peki ya çatlak bir ses?” Gözleri ateşin ta kendisi gibi parlıyordu. “İçinde bir kırılma olan, her kelimesinde cam kırığı gibi tizleşen, sonra birden boğazında düğümlenen bir ses? Böyle bir ses size ne anlatır?”

Düşündüm. “Korkuyu belki. Ya da uzun süre konuşmamış olmayı. Suskunluğun alışkanlık haline geldiği birini.”

Holmes başını eğdi. “Güzel, Watson. Ama bir şey atladınız.” Parmağını kaldırdı. “Böyle bir ses, aynı zamanda sahibinin her an çığlık atmaya hazır olduğunu da gösterir. Yani sınırda. Yani ufak bir itmeyle paramparça olacak birini.”

Kapının çalmasıyla ikimiz de irkildik. Bayan Hudson'ın ağır adımları merdivenleri çıkıyor, ardından üç vuruş. Holmes bana baktı. “İşte,” dedi. “Çatlak sese sahip adam.”

Bayan Hudson kapıyı araladığında, içeri giren adamı tarif etmem gerekse şöyle derdim: yıpranmış ama kravatını düzgün bağlamış, elleri titreyen ama tokasını parlatmış, gözleri kan çanağına dönmüş ama bakışlarını kaçırmayan biri. Yaşı kırklı civarındaydı, belki daha gençti ama suratındaki çizgiler onu yaşlı gösteriyordu. Saçları dağınıktı, bir geceyi belki de bir bankta geçirmişti, ama ceketinin yakasında ütü izleri vardı.

Holmes onu işaret ettiği koltuğa buyur etti. “Oturun efendim. Adınızı bilmiyorum ama bu sabah saat sekiz buçukta, uyumadan doğruca buraya geldiğinizi, üstelik son yirmi dört saat içinde sadece bir fincan kahve tükettiğinizi söylesem yanılmış olur muyum?”

Adamın elleri dizlerine kenetlendi. “Nasıl...?”

Holmes parmağıyla adamın ceketinin yakasını işaret etti. “Ütü izleri dün sabaha ait. Bu sabah ütülenmemiş. Demek ki geceyi evinizde geçirmemişsiniz. Göz altlarınızdaki morluk ve damarlarınızın şişkinliği uykusuzluğu gösteriyor. Dudağınızın kenarındaki kurumuş tükürük izi ise ağzınızı uzun süre açık tuttuğunuzu, yani sürekli bir şey söylemeye çalıştığınızı ama sesinizin çıkmadığını. Bunun tek bir açıklaması var: Bu sabah bir yerlerden kaçtınız. Kapıya kadar koştunuz. Ve buraya gelene kadar kimseyle konuşmadınız.”

Adamın çenesi kasıldı. “Adım... adım James Alistair. Chelsea’de bir kitapçım var.”

Holmes kaşlarını kaldırdı. “Kitapçı mı? O halde elinizdeki nasırların dağılımı neden bir marangozunkine benziyor?”

James Alistair dondu. Bir an ne diyeceğini bilemedi. Sonra ceketinin cebinden katlanmış bir kâğıt çıkardı. “Çünkü kitapçılık yalan, Bay Holmes. Ben bir... marangozum. Ama kitaplarla da uğraşırım. Yani... aslında... neyim ben bilmiyorum artık.”

Sesi çatladı. Tam da Holmes’un tarif ettiği gibi. Bir anda tizleşti, sonra boğazında düğümlendi. Holmes koltuğunda hafifçe öne eğildi.

“Anlatın Bay Alistair. Ama bildiğiniz her şeyi anlatın. Çünkü zannediyorum ki buraya gelene kadar birçok şeyi unuttunuz. Hatırladıklarınızı ise bir türlü birleştiremiyorsunuz.”

James derin bir nefes aldı. Sanki yıllardır nefes almamış gibi. “Üç gün önce... üç gün mü oldu? Zamanı unuttum. Üç gün önce bir adam geldi dükkânıma. Marangoz dükkânıma. Dedim ya, aslında marangozum. Ama kitapları da severim. İkinci el kitaplar satarım, ahşap oymalar yaparım. Karışık bir iş. Adam geldi, uzun boylu, esmer, gözleri çok mavi. Bana bir şey sordu. ‘James’ dedi. Adımı biliyordu. ‘James, senin bir kızın var mı?’”

Holmes’un parmakları bir an durdu. “Kızınız mı kayıp?”

James başını eğdi. “On iki yaşında. Adı Lily. Çilli bir kız, saçları kumral, güler yüzlü. İki hafta önce okuldan dönmedi. Polise gittim, ilgilenmediler. ‘Belki kaçmıştır, belki erkek arkadaşı vardır’ dediler. On iki yaşında, dedim. Kimse dinlemedi.”

Holmes ayağa kalktı, pencerenin önüne yürüdü. Dışarıdaki sisli sokağa baktı. “Peki o mavi gözlü adam? Ne dedi size?”

James’in elleri titremeye başladı. “Dedi ki, ‘Ben kızını bulabilirim. Ama bir şartım var.’ Ne dediysem, ‘Şartımı kabul et’ dedi. Sonunda kabul ettim. Dedi ki, ‘Bu gece saat on birde Thames’in kıyısına, eski rıhtıma gel. Yalnız gel. Kızını orada bulacaksın.’”

“Gittiniz mi?”

“Gittim.” James’in sesi iyice kısıldı. “Ama kızımı bulamadım. Onun yerine bir ceset buldum. Bir kadın cesedi. Boğazı kesilmiş, gözleri oyulmuş.”

Holmes aniden arkasını döndü. “Polise haber verdiniz mi?”

James başını iki yana salladı. “Hayır. Çünkü cesedin cebinde bir not vardı. ‘James’e: Lily’yi istiyorsan sessiz ol.’ O geceden beri sessizim. Ama bu sabah, kapımın altından bir zarf itilmiş. İçinde bir fotoğraf. Kızımın fotoğrafı. Arkasında yazıyor: ‘Bir sonraki ceset senin.’”

Zarfı masaya bıraktı. Holmes aldı, fotoğrafa baktı. On iki yaşında, çilli, kumral saçlı bir kız. Gülümsüyordu. Fotoğrafın arkasındaki yazı aynı el yazısıyla: “Bir sonraki ceset senin.”

Holmes fotoğrafı masaya koydu. “Bay Alistair, size bir şey soracağım. Cevabınız benim için çok önemli. Kızınızı gerçekten bulmak mı istiyorsunuz, yoksa canavarın kim olduğunu öğrenip onu durdurmak mı?”

James’in gözleri doldu. “İkisi de, Bay Holmes. Ama önce kızım. Önce Lily.”

Holmes başını eğdi. “Anlıyorum. O halde size bir söz veriyorum: Kızınızı bulacağız. Ama siz de bana bir şey söyleyeceksiniz. O mavi gözlü adam, size başka bir şey söyledi mi? Bir isim? Bir yer? Bir ipucu?”

James bir an düşündü. Sonra başını kaldırdı. “Evet. ‘Sherlock Holmes’a sor’ dedi. ‘Ona de ki, Geçmiş Zinciri kırılmadı.’ Ne demek istediğini bilmiyorum.”

Holmes’un yüzü bembeyaz oldu. Sanki yere yıkılacak gibiydi. Ama hemen toparlandı. “Geçmiş Zinciri,” diye tekrarladı fısıltıyla. “Watson, valizlerimizi hazırlayın. Yolculuk yapacağız.”

“Nereye?” diye sordum.

Holmes bana baktı. Gözlerinde yıllardır görmediğim bir tedirginlik vardı. “Geçmişime, Watson. Hiç gitmek istemediğim bir yere.”

James Alistair ayağa kalktı, titreyen elleriyle Holmes’un elini tuttu. “Lütfen, Bay Holmes. Lily’yi bulun. Onun için her şeyi yaparım.”

Holmes elini sıktı. “Bay Alistair, siz şimdilik eve dönün. Kapılarınızı kilitleyin. Kimseyi içeri almayın. İki gün içinde haber göndereceğim.”

James gittikten sonra, Holmes uzun süre pencerenin önünde durdu. Dışarıdaki gri gökyüzüne bakıyordu. Ama bakmıyordu. Bir şey arıyordu. Belki geçmişinde kaybettiği bir parçayı.

“Holmes,” dedim. “Geçmiş Zinciri nedir?”

Başını bana çevirdi. “Dr. Holmes’un bana yazdığı son mektupta geçen bir cümleydi, Watson. ‘Zinciri kırmazsan, gölgen seni boğar.’ O zaman anlamamıştım. Şimdi anlıyorum.”

“Ne demek?”

Holmes derin bir nefes aldı. “Geçmişim, Watson. Babamın sırları. Annemin kaçışı. Sherrinford’un... yani Dr. Holmes’un... gerçekte kim olduğu. Hepsi bir zincirin halkaları. Ve şimdi biri o zinciri yeniden bağlamaya çalışıyor.”

O gece, Holmes uyumadı. Sabaha kadar çalıştı, notlar aldı, haritalar çizdi. Ben ise pencerenin kenarında oturmuş, onun bu halini izledim. Aklımda tek bir cümle vardı: Geçmiş Zinciri kırılmadı.

Sabah olduğunda, Holmes bana döndü. “Watson, bu davada size bir şey söylemeliyim. Çok tehlikeli olabilir. Hatta belki daha önce karşılaştığımız hiçbir şeye benzemeyebilir. Ama bir şey sözü veriyorum: Lily’yi bulacağız. Ve zinciri kıracağız. Kiminle yüzleşmem gerekirse.”

“Sizinleyim,” dedim.

Holmes gülümsedi. Her zamankinden daha buruk bir gülümsemeydi. “Biliyorum, Watson. Hep biliyordum.”

Ve böylece, yeni bir davanın eşiğinde, Baker Street’in o meşhur gri sabahında, daha neyle karşılaşacağımızı bilmeden yola çıktık.

Bazen duyduğumuz fısıltı, çığlıktan daha tehlikelidir.
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Thames’in Altındaki Kilit
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James Alistair, kapıdan çıktıktan sonra Holmes uzun süre pencerenin önünde dikildi. Elleri arkasında birleşmiş, başı hafifçe öne eğikti. Dışarıda bir fayton geçti, toz bulutları kaldırımlara çöktü. Bir sokak satıcısı bağırdı, sesi sisin içinde boğuldu. Holmes döndü, masasına yürüdü, çekmeceden bir anahtar çıkardı. Anahtar eskiydi, bakırdan dökülmüş, dişleri aşınmıştı.

“Watson,” dedi. “Bu anahtarı hiç sormadınız bana. Neden sormadınız?”

Düşündüm. “Çünkü siz söylemediğiniz sürece sormamayı öğrendim.”

Holmes anahtarı havaya kaldırdı, loş ışıkta bakırın üzerindeki paslı yansımalar dans etti. “Bu anahtar, Thames’in altındaki bir kilidi açar. O kilit ise benim yirmi yıl önce kapattığım bir kapıyı. Ve şimdi birisi o kapının ardından fısıldıyor.”

Anahtarı ceketinin iç cebine koydu. “Hazırlanın, Watson. Bugün Londra’nın altına ineceğiz.”

***
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Thames Nehri’nin güney kıyısında, eski bir rıhtımın yanında durduk. Burası şehrin unuttuğu yerlerden biriydi. Artık hiçbir gemi yanaşmıyordu buraya. Tahta iskeleler çürümüş, demir korkuluklar paslanmıştı. Suyun yüzeyinde yağlı bir tabaka parlıyordu. Holmes rıhtımın kenarına eğildi, eliyle bir taşı işaret etti.

“Bu taş, diğerlerinden daha aşındırılmış. Biri yıllar boyunca burayı defalarca kullanmış. Geceleyin. Kimsenin görmediği saatlerde.”

Taşı kaldırdı. Altından metal bir halka çıktı. Holmes çekti. Yerden bir kapak açıldı, altında karanlık bir boşluk. Merdivenler taşa oyulmuştu, basamaklar nemden kayganlaşmıştı. Aşağıdan bir koku yükseliyordu: çürümüş su, küf, ve başka bir şey. Tanıdık bir koku. Holmes bir an durdu.

“Kan kokusu,” dedi fısıltıyla. “Eski, ama derinlere işlemiş.”

Fenerini yaktı, bana uzattı. “Siz arkadan gelin, Watson. Adımlarımı takip edin. Bastığım yerlerin dışına basmayın. Bu merdivenler, düşmek için tasarlanmış.”

“Tasarlanmış mı?” diye sordum.

Holmes başını salladı. “Bu geçit, birinin inşa ettiği bir tünel. Tesadüf değil. Planlı. İşlenmiş taşlar, hizalanmış duvarlar, belirli aralıklarla konmuş havalandırma boşlukları. Burası bir kanalizasyon değil, Watson. Burası birinin evi.”

***
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Merdivenler aşağıya, yirmi otuz basamak kadar iniyordu. Ayak seslerimiz taş duvarlarda yankılandı. Aşağı indikçe hava ağırlaşıyor, nem cildimize yapışıyordu. Holmes önde, fenerini yere yakın tutuyordu. Her beş altı adımda bir duruyor, duvarları dinliyordu.

“Bir şey mi duydunuz?” diye sordum.

“Sessizlik,” dedi. “Ama yanlış bir sessizlik. Sanki bir şey nefesini tutmuş bizi bekliyor.”

Tünel, Thames’in altına doğru uzanıyordu. Duvarlardan sızan su ince şeritler halinde aşağı süzülüyor, yer yer küçük su birikintileri oluşturuyordu. Holmes birikintilerin üzerinden atlayarak geçiyor, bazen eğilip bir şeyleri inceliyordu. Birinde durdu, parmağıyla suyun yüzeyini gösterdi.

“Yağ lekesi, Watson. Makine yağı. Yakın zamanda biri buradan bir şey taşımış. Ağır bir şey. Belki bir sandık. Belki bir ceset.”

Sözleri duyunca tüylerim diken diken oldu. “James Alistair’in bulduğu ceset mi?”

Holmes başını iki yana salladı. “O ceset rıhtımın üzerindeydi. Bu izler daha derinlerden geliyor. Belki başka bir ceset. Belki daha fazlası.”

Tünel birden genişledi, karşımıza bir kapı çıktı. Demirden dökülmüş, dört köşe, üzerinde kocaman bir kilit. Kilit, Holmes’un elindeki anahtarın tam olarak deliğine uyuyordu. Ama Holmes anahtarı çıkarmadı. Kapının üzerindeki yazıyı işaret etti.

“Okuyun, Watson.”

Feneri kaldırdım. Kapının üst kısmına kazınmış Latince bir cümle vardı: “Omnes vulnerant, ultima necat.”

“Hepsi yaralar, sonuncusu öldürür,” diye çevirdim.

Holmes başını salladı. “Romalıların bir sözü. Ama buraya kazıyan, sadece bir söz bırakmamış. Bir uyarı bırakmış. Kapının ardına giren herkes bir yara alır, ama sonuncusu öldürür.”

Anahtarı yavaşça kilide soktu. Bir çevirişte kilit açıldı, demir bir gıcırtıyla kapı aralandı. Holmes itti. Ardında bir oda vardı. Yuvarlak, tavanı kemerli, duvarları taş. Odanın ortasında bir sandalye, sandalyede bir adam oturuyordu. Elleri bağlı, başı öne eğik. Hareket etmiyordu.

“Tanrım,” diye fısıldadım.

Holmes sandalyeye yaklaştı. Adamın nabzını yokladı. “Ölü. En fazla on iki saat.”

Adamın yüzüne feneri tuttuğumuzda, tanıdık bir yüzle karşılaştık. James Alistair. Ama nasıl? Daha sabah Baker Street’teydi. Şimdi Thames’in altında, elleri bağlı, gözleri kapalı.

“Holmes,” dedim. “Bu James. Ama o az önce yanımızdan ayrıldı.”

Holmes eğildi, adamın ceketinin cebini karıştırdı. Bir cüzdan çıktı. İçinde bir fotoğraf: çilli bir kız, kumral saçlı. Lily. Fotoğrafın arkasında aynı el yazısı: “İkinci perde.”

Holmes fotoğrafı cebine koydu. “Bu James değil, Watson. Ya da öyle olmasını istedikleri biri. Saçları boyanmış, elmacık kemiklerine makyaj yapılmış. Yüzü James’e benzetilmeye çalışılmış. Ama ellerine bakın.”

Adamın ellerini inceledim. Marangoz nasırı yoktu. Parmaklar ince, tırnaklar bakımlıydı. “Doktor,” dedim. “Ya da eczacı.”

Holmes başını salladı. “Ya da bir kukla ustası. Biri bize bir oyun oynuyor, Watson. James Alistair’in kendisi de bu oyunun bir parçası olabilir. Ya da o da bir kurban.”

Adamın boğazında bir kesik vardı, temiz, tek hamlede yapılmış. Holmes kesiğin kenarını inceledi. “Solak. Keskin bir bıçak. Cerrahi hassasiyet. Bu bir cinayet değil, bir imza. Biri bize mesaj gönderiyor.”

Cebimizdeki anahtarla açtığımız kapının ardında, bir ceset bulduk. Peki ya gerçek James? Ya Lily? Holmes ayağa kalktı, odanın duvarlarını inceledi. Bir taş oynadı, arkasından bir zarf düştü.

Zarfın içinde tek bir cümle vardı: “Siz sıradasınız, Sherlock.”

Holmes zarfı katlayıp cebine koydu. “Watson, yukarı çıkıyoruz. Buradan çıkmalıyız.”

“Neden? Polisi aramamız gerekmez mi?”

Holmes başını iki yana salladı. “Hayır. Çünkü bu tünelin başka bir kapısı daha var. Ve o kapı şu anda kapanıyor.”

Arkamızdan bir ses geldi. Demirin metale sürtünmesi. Kapı. Kendiliğinden kapanıyordu. Holmes koştu, ama yetişemedi. Kapı tok bir sesle kapandı, kilit yeniden döndü.

Karanlıkta kalmıştık. Tek fenerle. Ve bilmiyorduk ki, duvarların arkasında başka bir şey daha vardı. Nefes alan bir şey.

Holmes feneri duvarlara doğrulttu. Bir çatlak gördü. Çatlağın ardında bir göz. Bizi izliyordu.

“Kimsin?” diye seslendi.

Cevap gelmedi. Ama bir fısıltı duyuldu. Çatlak sese sahip bir adamın fısıltısı. “Geçmiş Zinciri’nin ikinci halkasını buldunuz. Şimdi üçüncüsü sizi bekliyor.”

Holmes tabancasını çıkardı. “James Alistair, eğer buysan, konuş.”

Fısıltı kesildi. Göz kayboldu. Duvarda sadece bir çatlak kaldı.

Holmes duvara yumruğunu vurdu. “Watson, anahtarı alın. Kapıyı açmamız lazım.”

“Ama anahtar dışarıda kaldı.”

Holmes gülümsedi. Soğuk, tehlikeli bir gülümseme
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